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Стаття містить теоретичне уточнення поняття мовної ком-
петентності педагога, на основі якого визначена структура профе-
сійної компетентності викладача вищого навчального закладу. 

Ключові слова: професійна компетентність, структура мовної 
компетентності, викладач вищого навчального закладу.

В статье рассматривается обобщенное понятие языковой компе-
тентности, с помощью которого определена структура профессио-
нальной компетентности преподавателя высшего учебного заведения.

Ключевые слова: профессиональная компетентность, струк-
тура языковой компетентности, преподаватель высшего учебного 
заведения.

The generalized concept of linguistic competence, which the structure 
of professional competence of teacher of higher educational establishment 
is certain by, is examined in the article. 

Key words: professional competence, structure of linguistic compe-
tence, teacher of higher educational establishment.

Глибокі соціальні зміни, які відбуваються в суспільстві, ви-
магають нових підходів до розвитку освіти, а також до проблеми 
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професіоналізму і професійної компетентності викладача вищого 
навчального закладу.

В умовах орієнтації на розвиток особистості студента особливо-
го значення набувають питання вдосконалення професійної мовної 
компетентності викладача. А це передбачає принципово новий підхід 
до формування професійної компетентності, яка є підґрунтям профе-
сіоналізму педагога.

Професіоналізм викладача є інтегрованим показником його 
особистісно-діяльнісної сутності, зумовленої мірою реалізації його 
громадянської відповідальності, зрілості та професійного обов’язку.

Мета статті – розкрити сутність професійної мовної компетентності 
викладача вищого навчального закладу.

Ми погоджуємося з І. Багаєвою в тому, що в структурі професі-
оналізму педагогічної діяльності можна виділити три компоненти: 
професіоналізм знань, професіоналізм спілкування та професіона-
лізм самовдосконалення [2, с. 14]. 

Професіоналізм знань є підґрунтям формування професіоналізму 
в цілому, основою цілісної системи “професіоналізм педагогічної ді-
яльності”, його своєрідність полягає в тому, що знання викладачем 
лише свого предмета не є його основною перевагою. Професіоналізм 
знань характеризується високим рівнем компетентності в галузі мето-
дологічних, теоретичних, зокрема, психолого-педагогічних, методич-
них і технологічних знань та в інших галузях знань.

Педагогічна діяльність відрізняється від інших видів діяльності, 
оскільки викладач працює з живими людьми, а тому і процес, і ре-
зультати цієї діяльності матеріалізовані в них. Ю. Бабанський, В. За-
гвязинський, В. Кан-Калік, М. Нікандров, М. Поташник, С. Сисоєва, 
А. Щербаков та інші вчені вказують на творчий характер педагогічної 
діяльності, що творчості необхідно вчити, проте, “при всій індивіду-
альній неповторності кожного вчителя, педагогічна творчість його
є нормативною діяльністю, яка характеризується низкою параметрів, 
які мають нормативний характер” [2, с. 12]. Звідси витікає, що умо-
вою досягнення кожним педагом у своїй педагогічній діяльності рів-
ня творчої нормативної діяльності є вдосконалення його професійної 
компетентності, яка дозволяє вирішувати велике коло питань щодо 
сфери його діяльності.

У структурі професіоналізму педагогічної діяльності особливу 
роль відіграє професіоналізм педагогічного спілкування, що передба-
чає взаємодію об’єктів навчального процесу з метою пізнання та обміну 
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інформацією за допомогою різних засобів комунікацій у ході сумісної 
діяльності. Вирізняють три напрями педагогічного спілкування: 

Перший розглядає спілкування як чинник управління й перед-
бачає врахування особливостей спілкування студентів, їхні вікові 
характеристики, комунікативність та ін.

Другий напрям розглядає педагогічне спілкування як специфіч-
ну форму діяльності з метою співробітництва. У цьому випадку його 
зміст, структура і функції визначаються у зв’язку з завданнями вза-
ємодії та взаємовпливу, а предметом дослідження виступають особли-
вості взаємовідносин. 

Третій напрям розглядає спілкування як засіб і чинник вихован-
ня суб’єктів педагогічного процесу, тобто в його процесі відбувається 
обмін духовно-моральними цінностями, взаємне духовне збагачення, 
зростання самосвідомості [1, с. 57]. 

Таким чином, розгляд педагогічного спілкування в трьох напрямах 
(як чинника управління, взаємодії, духовного спілкування) свідчить 
про тісний зв’язок з педагогічною діяльністю і дозволяє визначити дея-
кі стійкі характеристики, за якими можна вимірювати ступінь і рівень 
професіоналізму спілкування вчителя як спеціаліста щодо людського 
спілкування. 

Ми повністю погоджуємося з А. Марковою, яка професіоналом 
вважає такого вчителя, який:

успішно вирішує завдання навчання й виховання, готує для су-- 
спільства потрібний соціальний продукт – випускника з бажаними 
якостями;

особисто тяжіє до професії, мотивований до праці в ній, задово-- 
лений нею;

досягає бажаних сьогодні суспільством результатів у розвитку - 
особистості учнів;

використовує способи й технології, які притаманні демократич-- 
ному суспільству;

освоює норми, еталони професії, досягає в ній майстерності;- 
разом з тим прагне індивідуалізувати свою працю, а також усві-- 

домлено розвиває свою індивідуальність засобами професії;
досягає вже сьогодні необхідного рівня професійних якостей, - 

знань і умінь;
разом з тим має й усвідомлює перспективу, зону свого найближ-- 

чого професійного розвитку, робить все можливе для її реалізації;
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відкритий для постійного професійного навчання, накопичення - 

досвіду, в той же час збагачує досвід професії за рахунок особистого 
творчого внеску;

соціально активний у суспільстві, піднімає питання про потре-- 
би та досягнення професії в ході суспільних обговорень, разом з тим 
шукає резерви вирішення проблем усередині професії, не боїться по-
трапляти в умови конкуренції освітніх послуг;

відданий педагогічній професії, прагне підтримувати її честь- 
і гідність навіть у складних умовах;

налаштований до якісної та кількісної еволюції оцінки своєї про-- 
фесійної діяльності, вміє сам це робити, готовий до диференційованої 
оцінки своєї праці в балах, категоріях, спокійно ставиться до участі
в професійних змаганнях [4, с. 57].

Аналізуючи різні підходи до досліджуваного поняття, ми ствер-
джуємо, що професійна компетентність викладача є інтегративним 
особистісним утворенням на засадах теоретичних знань, практичних 
умінь, значущих особистісних якостей і досвіду, що зумовлюють го-
товність до виконання педагогічної діяльності та забезпечують висо-
кий рівень її самоорганізації. Професійна компетентність викладача 
не має вузькопрофесійних меж, оскільки від нього вимагається по-
стійне осмислення розмаїття соціальних, психологічних, педагогіч-
них та інших проблем, які пов’язані з освітою. Слід також зазначити, 
що воно потребує постійного розвитку та наповнення.

Професійна компетентність є багатоаспектним утворенням, змі-
нюється у відповідності з процесами, які відбуваються в освіті та 
суспільстві.

Вирішення питання ефективності формування професійної ком-
петентності викладача залежить від знання самої структури ком-
петентності. Виявляючи останню, ґрунтуємося на принципі єднос-
ті свідомості та діяльності, структури педагогічної діяльності та її 
основних компонентів, розроблених Н. Кузьміною, В. Сластьоніним, 
А. Щербаковим та ін. 

Професiйна мовленнєва комунiкацiя вiдбувається в межах сфе-
ри професійної взаємодiї комунікантів i може протiкати в уснiй або 
письмовiй формах, за офiцiйних чи неофiцiйних обставин. Фор-
ми, умови спiлкування, багатоаспектнiсть професійної дiяльностi 
людей визначають варiативнiсть форм мовленнєвої комунiкацiї. 
Наприклад, вiд умов спiлкування (офiцiйних – неофiцiйних) зале-
жить лексико-семантичний склад мовлення: офiцiйне спiлкування 
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передбачає лексику офiцiйно-дiлового стилю, неофiцiйне – лексику 
розмовного стилю. 

Професiйнi мовні вмiння особистостi визначають її мовленнєву 
поведiнку. Професiйна мовна компетенцiя передбачає насамперед 
наявнiсть професiйних знань, а також загальної гуманітарної культу-
ри людини, її вмiння орiєнтуватися в навколишньому cвітi, вмінь i на-
вичок спiлкування. Тобто вона формується на основi комунiкативної 
компетенцiї. 

На думку В. В. Андрієвської, мовна компетенція – це засвоєння, 
усвідомлення мовних норм, що склалися історично в фонетиці, лек-
сиці, граматиці, орфоепії, семантиці, стилістиці й адекватне їх за-
стосування в будь-якій людській діяльності в процесі використан ня 
певної мови; це інтегративне явище, що охоплює цілу низку спеціаль-
них здібностей, знань, умінь, навичок, стратегій і тактик мовної пове-
дінки, установок задля успішного здійснення мовленнєвої діяльності
в конкретних умовах спілкування [1, с. 79]. Цей вид компетенції 
більш всього властивий дорослій людині, сформованій особистості. 
Мовленнєва компетенція – це вміння адекватно і доречно, практич-
но користуватися мовою в конкретних ситуаціях (висловлювати свої 
думки, бажання, наміри, прохання тощо), використовувати для цьо-
го як мовні, так і позамовні (міміка, жести, рухи) та інтонаційні за-
соби виразності мовлення [1, с. 79]. Вона розвивається на основі вcix 
знань, дocвiдy користування не тiльки рідною мовою, а й мовами 
iнших народiв, а caмi мови у цьому процесi є взаємно пов’язаними 
i взаємодiють мiж собою.

Автор відзначає, що студентам – майбутнім фахівцям – необхід-
но набути як професійної компетенції, так і комунікативної іншо-
мовної компетенції, яка вважається сформованою, якщо майбутній 
фахівець використовує іноземну мову, щоб самостійно отримувати 
і розширювати свої знання та досвід. Вважаючи комунікативну ком-
петенцію метою і результатом навчання, не варто забувати, що її до-
сягнення можливе лише за умови сформованості лінгвістичної ком-
петенції, як одного зі специфічних аспектів навчання іноземної мови
[1, с. 80]. Комунiкативна компетенцiя визначається комунікaтивними 
iнтенцiями (комунiкативними намiрами адресата); дотриманням 
ко мунiкативних стратегiй, що дають змогу досягти необхiдного резуль-
тату комунiкацiї; знанням особистостi спiвбесiдника; зворотним зв’яз-
ком у комунікації, що передбачає врахування психологiчних особли-
востей адресата, його соцiальних ролей; умінням долати психологічні 
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“фільтри”, розбивати психологічні “щити”; умінням володіти нави-
чками декодування “мови тіла” співбесідника; чіткою орієнтацією 
і підтриманням самого процесу спілкування; контролем власної мов-
леннєвої поведінки [1, с. 80].

Професійно спрямована компетенція студентів здійснюється по-
ряд з формуванням їхньої професійної компетенції; велике значення 
для формування англомовної професійно орієнтованої мовленнєвої 
компетенції має прищеплення лексичних навичок говоріння. Вихо-
дячи з основних сфер спілкування, велика увага надається вмінням 
логічної побудови висловлювання, різноманітним засобам виражен-
ня особистого ставлення до події, що обговорюється, та специфічним 
функціональним умінням. Система вправ для формування англо-
мовної професійно орієнтованої мовленнєвої компетенції дає змогу 
послідовно здійснювати процес навчання професійно спрямованого 
говоріння. Послідовність виконання вправ, починаючи з некомуні-
кативних, потім умовно-комунікативних і закінчуючи комунікатив-
ними вправами з рольовим ігровим компонентом та методами про-
блемного навчання, забезпечує неперервне прищеплення навичок 
спілкування, формування та вдосконалення вмінь професійно спря-
мованого говоріння.

Висновки. Спiлкування у професiйнiй сферi вимагає спецiальних 
знань i навичок, необхiдних для досягнення прагматичного впливу 
й успiху в професiйнiй комунiкацiї. Розвиток професiйної мовно-
кому нiкативної компетенцiї вiдбувається вiдповiдно до здатностi лю-
дини навчатися, її предметних знань і попереднього досвiду та здiйс-
ню ється в межах ситуативного контексту, пов’язаного з навчанням 
i спецiалiзацiєю. 

Важливим чинником, що впливає на становлення i розвиток про-
фесiйної мовнокомунiкативної компетенцiї та сприяє самореалiзацiї 
фахiвця, є креативнiсть особистостi. Креативнi якостi iндивiда стій кі 
і забезпечують творчий стиль його мовленнєвої поведiнки, продук-
тив нiсть та yнiкaльнiсть способiв i результатiв дiяльностi, а також 
готовність до творчих конструктивних перетворень у рiзних сферах 
життєдiяльностi. Цi якостi формуються в процесi всього розвитку 
особистостi шляхом неперервного вдосконалення творчих навичок. 
Креативнi якостi залежать вiд iндивiдуальних особливостей кожної 
особистостi i вiд специфiки галузi, у якiй вона працює. Люди з добре 
розвиненими здiбностями до формування i сприйняття iдей винахо-
дять набагато бiльше способiв вирiшення проблеми за короткий час. 
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Вони володiють високою гнучкiстю мислення i можуть легко пере-
ходити вiд одного варіантa розв’язання проблеми до другого, ново-
го, якщо проблема та її умови новi й вимагають вiдповiд ного до себе 
пiдходу. Креативнi особистостi можуть створю вати новi й унiверсальнi 
пропозицiї та iдеї, ламати усталенi пiдходи, “атакуючи” проблему 
з нової позицiї, i винаходити унiкальнi iдeї. 
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